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MEZA PODOLANKI 


Ser, THREE 
SANDOMIERZANKI 


z Przyrodzeniowa 28. Wrześ: 1784 | 
Moscia Pani! 


Obrsranisuy lift W. M. Pani: 
wyczytalismy z niego , iakośmy fie fpo« 


dziewali, że ciekawe wychowanie i fpo- . 


fob fzczególnieyfzy życia nafzego, ia- 
ko wfzyftkich , tak i W. M. Panią wiel- 
kiey nabawił ciekawości. Chciałaś W. 
M. Pani poznać człowieka w ftanie na- 
tury, i 1 
Krytyka W. M. Pani bynaymniey nas ` 
nie martwi: owizem krytyka za lu- 
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dzkości, grzeczności i rozumu, oświe- 
ca nas: a daiąc nam wyfokie o niey 
wyobrażenie , pociąga nas do winnego 
iey ofoby fzacunku. 

. Wfzakze nie we wfzyftkim i nie tak 
bardzo iefteśmy winni, iakeś nas W. M. 
Pani potępiła. Do iednych fię win, kto- 
re nam W. M. Pani zarzucafz, przyzna: 
my, z drugich zechcemy fie ufprawie- 
dliwić. Kto fzczerze fzuka światła, i 
prawdy ieft przyiacielem, nie wftydzi 
fię przyznać do błędu fwego, gdy go 
popełni: ale też przykro mu ieft, gdy 
itam nawet mu naganiaig, gdzie na po- 
chwale zarobit. 

Zona moia famaby rada byla odpifad 
W. M. Pani: ale teraz flaba. Nową nas 
Niebo ufzczęśliwiło konfolacyą. Przeto 
ia ią wyręczam. Może fie W. M. Pani 
dziwifz, że tak nie rychły odpis odbie- 
rafz. Lecz chciey W. M. Pani zważyć: 
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Ze my miefzkamy na Podolu, a iefzczé 
na uftroniu , daleko od poczty: nie za- 
raz więc lift W. M. Pani dofzedł rąk nas 
fzych. 

Na famym początku pifzefz W. M, 
Pani, ze ia uderzyła niezwyczaynega 
ftanu natury piwnica blachą obita, Wy- 
znaie, iż w tym opifaniu ftanu natury 
mielza fie iuż fztuka: kiedy piwnica, 
w ktorey. z żoną wychowany byłem, ieft 
blachą powleczona, Ale cożeśmy temu ` 
oboie winni, że nas opiekun w: takiey 
piwnicy ofadził, A do tego blacha ta, 
nic nie przefzkadza, żebyśmy nie mieli 
żyć podług natury, oddaleni będąc od 
wizelkiego z ińnemi ludźmi fpoleczeü- 
ftwa. 

Prawda, że piwnica fztuką robiona, 
kofzyk fpufzczany z gotowym i cudzą 
ręką wyrobionym pokarmem, nie malują 
ani mieyfca prawdziwie naturalnego, ani 
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fpofobu żywienia fie podług natury. Ze- 
by we wlzyftkim wydana była natura, 
trzeba było żebyśmy byli wychowani na 
takim heana ktoreby nic nie było win- 
ne fztuce | i takim żyli pokarmem, kto- 
i ryby wychodził profto z łona natury, i 
ktoregoby żadna pośrzednia ręka, oprocz 
nafzey nie przerabiała. Czyli trzeba 
było żebyśmy byli z maleńka, na iaką 
pulzeze wyniefieni, i tam Źwierzęcym 
żyli fpofobem. Lecz w takowych ftanu 
natury zoftaiąc okolicznościach, -iakby- 
śmy mogli byli bydź od innych ludzi u- 
wazani? Jakbyśmy byli przyfzli do fpo- 
lécznosci? iakbysmy byli w ftanie opi- 
faó-Zycie nafze, i dać poznać ludziom , 
ktorzy tak bardzo tego fą ciekawi, iak 
fie.to żyie podlug natury © Opiekun nafz 
dla te ga nas.w tey piwnicy ofadził و‎ że- 

by, nas mogł uważać, i doyść z życia 
naízego , iak to ludzie żyią podług na- 
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tury. Gdybyś W. M. Pani była na to 
zwazata, zapewneby iey piwnica nafza 
tak mocno nie uderzyła. 


Daley częfte powtarzanie i zażywa- 
nie wyrazu Smrod nie podobało fie W. M. 
Pani. Można było go odmienić na wy-. 
raz śmierć; ale wiefz W. M. Pani, co mo- 
że przywyknienie. Nauczyła fię. żona. 
moia tak mowić, i trudno było iey fie. 
oduczyć i odzwyczaić. Ztym wfzyftkim | 
zaprzeć W. M. Pani nie możefż , żeby 
ten wyraz bardzo. dobrze natury rzeczy 
"nie malował: Z czytania Grammatyki, 
` ktorąś W. M. Pani. fprawiedliwie nam 
zaleciła , dofzliśmy tego zrzodiofiowa. 

Pytafz fię.W. M. Pani żony moiey iak 
była ode mnie nazywana? Chcę dogodzić 
iey ciekąwości. Jam żonę moią gdyśmy 
byli w piwnicy, nazywał Lala, co zna- 
czyło w nafzymiezyku: miła. I wrze- 
czy famey miła była w oczach moich > 
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wiązała mię wdziękami fwoiemi', i do- 
tąd wiąże. Cnota i poczciwość czyni 
mi ią codzień milfzą, Przywiązanie mo- 
ie do niey wraz z życiem fię fkończy. 

Nie dziw fie W. M. Pani, że te nafze 
nazwifka tak fą nie znane, i wcale nie 
podobne و‎ nie tylko do tego iezyka , kto- 


rym ludzie doyrzali mowiemy, ale ida ~ 


tego, ktorym fie dzieci maleńkie tłoma- 
czą. Wyrazy nafze z tey przyczyny 
tak fa niezrozumiałe dla W. M. Pani; 
wfzyftkich w fpołeczności wychowanych 
ludzi: żeśmy fami z fiebie nowy robili 
ięzyk , żadnego w tey mierze nie 
maiąc wzoru od ludzi fpotecznych. Je- 
zykiem zaś nafzym były rożne urabiania - 
głofu , podług rożnicy czucia: a te iw 
matey liczbie i krotkie.. Bo mało ma- 
iąc potrzeb, mało wyobrażeń; mało nam 
trzeba było wyrazów na ich malowa- 

nie. Krotkosé jeft iftota wyrazow pier- 
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wotnych. Diugie wyrazy ES MO 
bydź mufza pochodnemi. 

Nie dziw fie iefzcze W. M. Pani: ze 
iezyk dziecinny ieft dla niey zrozumiały, 
a nafz bynaymniey. Dziecinny ięzyk 
dla tego ieft zrozumiały , iż dzićci przez 
naśladowanie , na taki wzor głos fwoy 
urabiaia, iak flyfza ludzi mowiących. 
Zawfze ieft iakaś podobność między ich 
i ludzi doyrzałych ięzykiem. 

Jeżeli przez iezyk dziecinny rozu- 
miefz W. M, Pani ow ięzyk , ktory w 
rożnym członkow porufzeniu, i w ro¬ 
änych na twarzy kolorach podług od- 
mienności czucia w dzieciach upatruie- 
my; bądź W. M, Pani pewna, że tako- 
wy iezyk dzieciom i wfzyftkim ludziom 
przyrodzony., był także i nafzym iezy- 
kiem. Paffye wfpolne wfzyftkim ludziom 
łatwo fie każdemu na twarzy daig wya - 
czytać. A ztąd dochodziemy wewne- 
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trznych myśli, wewnetrznego ftanu i 
wewnętrznych czuć człowieka. Wiem, 
iż znal4 WM Pani dobrze tę prawdę. - 

Tu tylko fie iefzcze zapytam W. M. 
Pani, która wiecey przyrodzenia w dzie- 
cinnym ięzyku niż w nafzym poftrze- 
galz, i zrozumialfzym go fądzifz: czy- 
~ libyś ten ięzyk dziecinny ofobliwie w 
wyrazach głofowych zrozumieć mogła, 
gdyby te dzieci po nafzemu były wy- 
chowane? gdyby dalecy byli od .ludzi, 
2 któremi przeftaige mufza ich haslado- 
wać? Kto wie, czyby ich iezy k niebyl po- 
dobnieyfzy do nafzego, którzy pra- 
wdziwie w ftanie natury wychowani by- 
liśmy , niż do ięzyka ludzi fpołecznych? 
Mnie fię zdaię, iż te dzieci famey na- 
turze zoftawione , iak w innych wfzy- 
ftkich rzeczach, tak i w tworzeniu ię- 
zyka, taz famąby droga, co i mnie z 
żoną poprowadziło przyrodzenie. 
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Nie rozumiey WM Pani, żeby zona 
moia byla bez religii, dla tego, Ze w 
opifaniu życia fwego bawiąc długo na 
Podolu nic ani o Kościele, ani o Mfzy 
nie wfpomina . W.M. Pani iako dobra 
` Chrześcianka nie powinńaś fie była z . 
go gorfzyć , i zaraz ią tak ftrafznie a 
 bezbożność pofądzać. Naganiłem ia iey: 
iż przez takowe opufzczenie wpadla w 
. porozumienie o bezbożność. Odpowie- 
dziala, iZ iey to do glowy przyiść nie 
moglo, aby iq za to potepiano, Ze fie 
z dobrych uczynków, z religii, z uczę- 
fzczania do Kościołów nie przechwala- 
ła. Jakoż prawdziwy Chrześcianiń wo- 
li bydź dobrym, a niżeli nim fię 'poka- 
zywać, 

Bądź WM Pani pewna, Ze żona mas 
a, iako i ia dobrze iefteśmy ugrunto- 
wani w religii. Wiemy, że fię cześć 
należy Naywyżfzemu Jefteftwu, a reli- 


‘ 
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gia niczym innym mie ieft, iako pe- 
wnym fpofobem tey czci wyrzadzania. 
Wiemy , Ze bez religii nie miatby pra- 
wie czlowiek żadnego hamulca, któryby 
go powsciagnal od zbrodni. Dla tego S, 
Religii fentymenta w dzieci nafze wpa, 
iamy. Ale nigdybyśmy fię byli z tym 
nie fzczycili, gdybyś. była W.M. Pani tak 
ftrafznie żony moiey o bezbożność nie 
poladzita. Niechcemy bydź Faryzeu- 
fzami. Nie goríz fie wiec z nas W.M. 
Pani, raczey nas naíladuy. Bądź dobrą 
Chrześcianką wewnętrznie , à nie prze- 
chwalay fie z fwoia gorliwością publi- 
cznie . 

Bycie na Mfzy modney było fkut- 
kiem ciekawości żony moiey. Poznałą 
tam, iako w dzifieyfzym zepfuciu, rze- 
czy nayświętfze w zniewagę y pogar- 
‚de pofzły. Nie trzeba więciey było te, 
go wyrzucać i za złe poczytywać , co na 
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niey gorzkie weftchnienie nad zelżeniem 
świętości, wycifnęło » 

Dziwi W Mość Panią, i co to, to 
fprawiedliwie, że Żona moia nigdzie 
nie widziała Zydów tych ludzi brodz- 
tych i nieochędożnych, ani na Podolu, 
ani iadąć do Warfzawy, ani w Warfze- 
wie. Gdyby to tak w rzeczy famey bx- 
101 udawane za rzecz prawdziwą, nie 
mogłaby fie nigdy od winy zona moia 
wymówić. Bo takowemi ludźmi tak 
wizedzie mieyfca fa napełnione, iż nic- 
podobna ieft, żeby ich oko i naymniey 
baczne i naybardziey roztargnione nie 
poftrzegło. Owfzem przyznaie żona mo- 
ia, zeich aż nadto wizedzie widziała. 
W tym pobłądziła, że ich و‎ opifuiąc 
przypadki życia fwoiego, w nieprzy- 
zwoitym mieyfcu położyła. Błąd ten 
WM Pani, iak poczciwa i rozumna Pani, 
nie przypilzefz obłudzie , ale mniey þa- 
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ezney uwadze. Pierwey rzeczy żona 
moia widziała, dopiero ie potym opifać 
poftanowiła. Niedoftatek pamięci zwła- 
fzcza od kilku iuz lat widzianych przed- 
miotów był przyczyną tego nieporzą- 
dku w opifaniu. Położyta te rzeczy po- | 
tym, które powinny były pierwey bydź 
położone. | 

Ale naybardziey to WM Panią ządzi: 
wia, że żona moia wyciągniona z pi- 
wnicy,, i. edukowana przez dobroczyn- 
` ne Hrabiego ftarania و‎ przez długi czas 
zadney o mnie wzmianki nie uczyniła. 
Wnofifz ztąd WM Pani, że wykroczyła 
przeciw powinney mnie miłości , będąc 
mało ciekawą o lofie moim, A nie opi- 
fawfzy dokładnie iaki był ftan móy po 
iey wyciągnieniu z piwnicy, nie dogo- 
dziła zupełnie, ciekawości publiczney . 

Kocham Zofé moig: odbieram od niey 
dowody prawdziwey ku mnie miłości, 
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Niechce ią pofadzad, żeby. bedąc moią 
kochanką, i prawdziwie mię kochaiąc , 
zapomnieć omnie mogła. Nie wiem, pra-- 
wda, coby iey tamowało ciekawość , a- 
żeby fię o moim lofie opiekuna nafzego 
nie zapytała. Może boiaźń, może roz- 
targnienie tylo nowemi przedmiotami. 
Bo chociaż naypierwfze wyobrażenia , 
zwlafzcza nas interefluiace, nayżywiey 
nam zwykły tkwieć w pamięci: z tym 
wfzyftkim, kiedy co raz nowemi zaprzą- 
tnieni iefteśmy przedmiotami و‎ mocno 
nas uderzaiacemi, zdarza fie częftokroć, 
iż o nich zapominać zdaiemy fie, i chy- 
ba fama ofobność znowu ie nam na myśl 
przywodzi. Tak fądzę و‎ i tak mówię, 
żebym kochaney Lali wyrzucaniem iey 
tak diugiey o mnie niepamieci nie mar- 
twit i nie wftydził. Atoli bardziey prze- 
konany iefterh, iz fie o mnie Hrabiego 
pytała, ale i fwoich pytań, i iego odpo- 
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wiedzi w opifaniu życia fwego włożyć 
zapomniała, albo też i pamietaige nie. 
chciała fie pokazać niewolnicą miłości. 
Wolę óczyścić z winy mey żony fer: 
. ce, niż pamięć. I zaręczyć mogę WM. 
Panią, wfzak zaręczenie męża naywie- 
kfzey wagi bydź powinno, że żona mo: 
ia ieft iedną z kobiet, ieżeli nie nayro- 
zumnieyfzych , to przynaymniey nay- 
poczciwfzych. A ia przyznam fię W.M. 
Pani, wolę mieć one poczciwą, iak bar- 
dzo rozumną. 

Na zadofyć uczynienie ciekawości pu- 
bliczney , a ofobliwie W.M. Pani, dałfze | 
miefzkanie moie w piwnicy, i fpofób 
edukacyi moiey troche obfzerniey opi- 
fzę. Gdym fię obudził, nic nie wiedząc 
o wyciągnieniu Lali Towarzyfzki moiey, 
i nie widząc iey, nadzwyczayny mię. 
fmutek opanował. Bo iey widok, lubo 


kratą ode mnie przedzieloney, zawfze mi 
/ : był 
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byt miły. Wiefz W.M. Paniiak przykra 
ieft dia ferca czułego poftradać to, w 
czym ono fobie naywięklze zakładało 
pociechy. Wzdychałem , ięczałem , po 
wizyftkich ftronach pogladatem: ale ni- 
gdzie nie znalaztem tego naymilfzego 
widoku. Raz mniemalem, żem go ftra- 
Cil na zawfze: drugi raz fie iakąś iefz- 
cze nadzieią widzenia go kiedyś ciefzy- 
łem. Rozinyślałem z foba; dokadby wy- 
fzła, i ktorędy. Nie rychło mi przyfzło 
do głowy , iż ktoredy kofzyk fie fpu- 
fzczał, ktorędy papuga i małpa fpufz- 
czone były i wyfzły z piwnicy, tędy 
też i. kochana Lala wyiść -mufiała. Nade- 
wfzyftko obawiałem fie, żeby iey fmród 
czyli śmierć nie opanowała. Choć- 
bym fie naybardziey wyfilat na dokta- 
"dne wyrażenie fmutnych czuciów ferca 
moiego, próżneby były moie ufilowania, 
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Nigdy flowa doftatecznie nie odmaluig 
tego, co ferce czuie. 
Zylem pozniknieniu Lali, iakośmy żyli, 

gdyśmy byli oboie; z tą różnością,że z nią 
płynęły mi dni fłodko i wefoło, abez niey 
w iękach i płaczu. Uftawiczhie mé my- 
Sli zaprzątała zginiona Lala. lle dni od. 
iey zniknienia upłynęło, tyleż dni upły- 
ماو‎ fmutku و‎ żałości, i rozpaczy. Ko- 
fzyk z chlebem fpufzcżany pofilał om- 
dlałe clonki moie, Czalem pńiewatem 
fie na niego, Ze przedłużaiąc życie mo- 
ie, przedłużał oraz i nędzę. Wftrży- 
wy wałem fie częftokroć od iedzenia thle- 
. ba, żebym fie ftat fmrodu ofiarą. Ato- 
li przeczuwanie jakieś powściągało mię 
Od tego okropnego przedliewziecia . 

Cheialem, żeby Lala żyła, przeto dla 
hiey chod hedzne Zycie moie pielegno- 
wałem. Czego fobie ludzie gorąco ży- 
tzeńiy, to, chociaż nie wiemy, czy nas 
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czeka, iakoby w rzeczy famey czekało, 
mniemamy. > 

Pewnego dnia nad wieczorem, o zwy- 
cżaynym. czafie, gdy fie fpuscit kofzyk, 
ziadtem pokarm. w nim przyfłany: po 
czym nadzwyczayny mię fen opanował. 
Nazaiutrz obaczyłem fie w innym miey- 
fcu, zdziwiony i pomiefzany. Nadzwy* 
cayńe przedmioty razily zewfząd oczy 
moie. Nie wiedziałem , co fie ze mną 
dzieić , i co fie ftało. Widok dziwnie po- 
krytego człowieka naybardziey mię ü- 
derzył: to iet widok Hrabiego Dobro- 
czyńcy: przy nim ftał iakiś drugi ind- 
czey ubrany. Była to kochana Lała, 
ktorey hie mogłem poznać , że była w 
füknie nieznane mnie ubrana. - Twarz 
coś podobna bydź mi zdawała do twa: 
izy Lali, ale ftróy , wzroft, poftawa czy 
niły ią daleko inną w oczach moich. Z 
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tym wfzyftkim iakoweś czucie ferce me 
do niey przyciągało. 

Kazał mię potym Hrabia ubrać: lubo 
z trudnością , przyzwyczaiłem fię do 
ńofzenia fukien, i potym fie obeyść bez 
nich nie mogłem. Nałóg i powtarzane 
żażywanie nayprzykrzeyfze i naynie- 
żwyczaynieyfze rzecży, czyni nam nay- 
przód znośnemi, potym miłemi, a na: . 
koniec odmienia ie nam w potrzebę. 

Otoczony ludźmi , którzy uftawicznie 
i do mnie i do fiebie mowili, nagladowa- 
łem różne ukfztałcenia ich głofu, i po- 
woli fłów różnych nauczyłem fię. Po- 
. trzeba mie do tego naybardziey przyci- 
fkała. Bo tego ięzyka którym z Lalą w 
piwnicy mówiłem , nikt nie rozumiał: 
a i ona go fama przez długie zaniedba- 
nie zapomniała. Zapatruiac fię na rzeczy; 
które flowami nazywano, dofzedłem ia» 
kie do nich wiązać potrzeba wyobraże- 
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nie: a poftrzea!fzy , iż fowo, czyli wy- 

raz iaki tyle mi tylko ۸ przydatny, 

ile wiem, iaki mi przedmiot maluie; wnio- 

fem fobie, iż próżna ieft uczyć fie flow 

bez rzeczy, i że naylepiey i naydokla-" 
dniey można poftąpić w iezyku , naby», 

waiąc pierwey wyobrażenia i poznania 

rzeczy, a potym dopiero flów, które te 

rzeczy maluią. Tak fobie poftepuiac zna» 

czny w ięzyku Polfkim uczyniłem por 

fiępek. Maiąc wyobrażenią wielu rze- 

czy i znaiącich flowne wyrazy, nauczy- 

łem fię łatwo ie układać. Bo iako różne 

między rzeczami zachodzą względy : tak 

i między różnemi wyrazami , które tę 

rzeczy maluią, też względy zachodzić 

mufzą. Umieiąc mówić, nauczyłem fię łą 

two czytać i pifać. Równie mię w tym . 
praca ufilna, jak też wielkie światła Do» 

broczyńcy Hrabiego, wfpierały . 
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Miefzkaiąc w Polfzcze, gdzie oyczy- 
ty ięzyk ledwieby był nie zaginął, gdy- 
by go niektórzy fławni Pifarze przez 
dobroczynne Mądrego Króla pobudzeni 
zachęty nie podzwigneli, i do wylokie- 
go dziś ftopnia nie podnieśli; a przeci- 
wnie, gdzie naywięcey ięzyk Łacińfki 
popłaca; poftanowiłem fię uczyć po Ła- 
cinie. Oświadczyłem względem .tego 
myśl moię Hrabiemu, który ią bardzo 
pochwalii: i przyiat zaraz czlowieka و‎ 
którego miano za wielkiego Lacinnika,* 
aby mi dawał iezyka Lacinfkiego począ: 

tki. Nauczyciel móy, iak fam był uczo- 
ny s tak i mnie zaczął uczyć: i ile fam 
umiał, tyle i mnie nauczył. Zaczął mię 
zaraz uczyć iezyka Łacińfkiego po Ła- 
cinie , podług zwyczaiu, nie wiem, czy 
dobrego, ale bardzo dawnego: to ieft, za- 
czął mie uczyć rzeczy dla mnie nowey 
i niewiadomey, po niewiadomemu. Po. 
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tym, mówił mi, zrozumielz, czego fie u- 
€zylz; a w początkach dość dla ciebie 
abyś pamiętał; kończyć trzeba na zro- 
zumieniu , a nie zaraz od zrozumienia 
zaczynać, Idąc za temi przepifami i zda- 
niami nauczyciela mego, nauczyłem, 
fie wfzyftkich reguł Alwara.: obłądowa». 
łem. pamięć. Preteritis 69" Supinis Verborum 
Adlivorum, Pafficorum , Neutrorum , Commu- 
nium i, Deponentium: przefzedłem kilka rae. 
zy Deklinacyę. i Genera, obiatem. wizy- 
ftkie reguły. Konfirukcyi ; wywracatem Los 
kucye pajive , infinite, infinite active, infinite. 
pofi ve, znałem Ablativum abfolute pofitum à 
dependentiam, znałem na wfzyftkie ftras 
ny obracać verbum videor i perfonalter i 
imperfonaleter ale nie przeto po Łacine ue. 
miałem. Owfzem wielością Regul, exces 
peyi» excepcyi na excepcye obarczony , a nig. 
czuiac. w fobie zadney latwcsci po tak 


ufilney pracy, do zrozumienia kfiążeg 
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Łacińfkich, iużem powatpiewał a moiey 
Łacinie. Nauczyciel móy, że mię Al- 
wara nauczył, rozumiał, że mie iuz do- 
fkonale po Łacinie nauczył; i, wziawizy 
od Hrabiego fowitą za {we prace nad» 
grode, odprawit fie. 

Gdym tak o fobie.prawie rozpaczał, 
fzezęściem doftała mi fię Grammatyka dla 
Szkół Narodowych pifana. Dziełó iedna 
z tych, które dzilieyfzemu Panowaniu 
naywięcey czynią zafzczytu. Ta mnie 
oświeciła, ta i wydofkonalita mię w Pol- 
fzczyznie, i przez porownywanie iezy- 
ka Polfkiego 2 Lacinfkim, rzeczy znaio- : 
‚mey z nieznaioma, ułatwiła mi nauczenie 
fie Laciny. Obcięta z niepotrzebnych, i 
prożną pamięć ludzką obciążających re- 
gul, to wfzyftko zamyka, co ieft ifto- 
tnie do poznania natury ięzyka potrze« 
bne. Otworzywfzy nam wftep do po- 
anania ięzyka Lacinfkiego, każe wydor ` 
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fKonalenia w tym iezyku fzukać w nay- 

lepfzych Pifarzach Lacinfkich: Niech ca 
chcą gadaia na to dzieło przefądami na- . 
poieni „i bardziey za zwyczaiem , iak 

za rozumem idgcy: ia z mego wlafne- 

go doświadezenia twierdzić zawfze bę- 

dę, iż to fzacowne dzieło, na zafzczyt . 
wieku nafzego wydane, ściele nam nay- 
proftfza i nayłatwieyfzą „drogę do po- 
znania ięzyków. Dzieci moie za przewo- 
dnićtwem tey Grammatyki będę fię fta- 
rał uzyć Łąciny. l 

Poznawfzy z Grammatyki Narodowey 

tak iasnie i dokładnie napifaney natu- 
rę ięzyka Polfkiego, a przez uftawiczne 
w tym Dziele porownywanie Pollzezy- 
any z Łaciną, wfzedłfzy w ducha iezy- 
ka Łacińfkiego; przyfpofobiłem fię do 
czytania kfiazek Lacinfkich. ١ Czytałem 
je, i przez częfte dobrych Pifarzów w 
tym ięzyku czytanie, nauczyłem fię po 
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Lacinie. Poznalem z fiebie famego, ze 
wmieiac wfzyftkie reguły Grammaty- 
czne, mozna mato có, albo i nic cale 
nie umieć po Lacinie: i Ze Grammaty- 
ka dobrze napifana otwiera tylko wftep 
do iezykow : uczyć fie zaś ich nalezy 
w Pifarzach, ktorzy ńiemi naylepiéy mo- 
wili i pifali. 

Qtoż opifałem W. M. Pani okoliczno», 
ści życia mego i edukacya moią , co Zo- 
na moja opuściła ,„opifuiąc raczey to, 
co fie do iey ofoby ściągało. Przyfzedł 
pakoniec ow dzień dla mnie nayfzcze- 
śliwfzy, w ktory przez ślubne z kocha- 
ną Lalg związki, odziedziczyłem to ną- 
zawlze , co. naybardziey w życiu uko- 
chałem. Zyie z żoną fzczęśliwie, Dzie- 
çı, flodkie dozgonney nafzey przyiaźni _ 
owoce , bardziey iefzcze ten święty 
związek między nami umacniaią. W nich 
fie oboie odradzamy; w nich ona mnie , ą 
ia ią upatruie. 
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. Rozumowanie moie w bibliotece Hra- 
biego, zdanie ktoyem dat o niektorych 
Pifarzach uraża W. M. Panią; iako tęż 
ito, żem nie wfzyftkich wfpomniat Pi- 
farzow , ktorych można było wfpomnieé 
z honorem. Sądziłem tak, iak czułem; 
ieżelim pobłądził w mych zdaniach, fta- 
ram fię ie poprawić. Wiefz W. M. Panią 
że iako nie wfzyfcy iednemi ocząmi rze- 
czy widziemy, tak nie iednakowo ie czu- 
iemy, i nie jednakowo o nich fądziemy, 
Ta ieft przyczyna rożności zdań. nar 
fzych od zdań cudzych. Z tym wfzy- 
ftkim , iako ieft iedna tylko prawda, tak 
i jedno tylko zdanie prawdziwe. Szy» 
kam prawdy, nie fądzę , żebym miał 
bydź nieomylnym, przetą uporczywie 
przy moich zdaniach nie ftoie. Przyj» 
muie chętnie tych zdania , ktorzy 
fadza lepiey nade mnie. Wiem dobrze, iż 
ta ieft iedyną droga do mądrości, czylą . 
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prawdziwego oswiecenia prowadzaca: 
nie polegać upornie na zdaniach fwoich, 
a umieć korzyftać z dobrych zdań cu- 
dzych. Jeżeli و‎ albo faifzywe , albo nie 
dofkonałe zdania moie gniew W. M. Pa- 
ni i Publiczności na mnie obrociły, chęć 
ich poprawienia, i wydofkonalenia me- 
go, powinna W. M. Panią i Publiczność 
przekonać , iakim ieftem człowiekiem. 
Czytaiąc powtornie Dzieła Orzecho- : 
wikiego, mam ‘go teraz za wiekfzego 
Mowce niz mi fie przedtym zdawat. 


Co zaś nie wfzyftkich Pifarzow wfpo- 
mnialem, ktorzy godni byli wfpomnie- 
nia, w tym mie W. M. Pani nie nayfpra- . 
wiedliwiey obwiniafz. Wfpomniatem 
tych, ktorzy mi byli dobrze znaiomi, i 
ktorzy mi byli przed oczyma. O tych | 
"zamilczałem , ktorych albo nie znałem, 
albo mi w ten czas w oczy nie wpadli. 
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Zaluie tego mocno, Ze mi nie przyfzto 
mowić o Narulzewiczu, Oddalbymmu 
byt te fprawiedliwosé, ktora fie od nas 
flufznie wielkim dowcipom nale2y. Czy- 
talem i iego Dziela, powzialem onim wy- 
fokie mniemanie. Jeft to ieden z nay- 
pierwfzych zafzczytow Polfkiey litera- 
tury. W wierfzach iego, owa moc, ده‎ 
wa godna podziwienia dobitność dufzę 
moią porywa. Wybór myśli z Ízcze- 
śliwością wyrażenia złączony, daie mu 
tę wyfokość, ktorey fię fprawiedliwie 
dziwiemy. Zacząłem także czytać iego 
Hiftoryą Narodu Polfkiego. Pracowitość 
w fzukaniu prawdy , filozoficzna wolność 
w iey mowieniu, wfpaniałość i gładkość 
ftylu , godne fą Narufzewicza. 

Konarfki byt wielkim człowiekiem , 
iemu pierwfzemu winniśmy guft dobry 
w naukach. Nie zrobił prawda wizy- 
ftkiego, ale w tym pierwfzy godzien po- 
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chwały, że zaczął. Wiedź W. M. Pani, 
ze nie tylko ia fam mu ducha sni in 
_ fkiego odmawiam. 

Głupftwa in gvo majori datować mi W. 
M. Pani nie możefz. Prawda żem oftro 
powiedział ; alem prawdę powiedział. Nie 
wiem iak ńażwać inaczey to, gdzie nie 
mafz rozümu. A do tego, co, ieżeli nie 
oftra krytyka powciąg nie od pifańia 
tych ludzi , ktorzy nie ją, jeżeli tak ino- 
‚wie możńa , na Autorow, na o$wiecicie- : 
low Narodu ludzkiego ftworzeni? Ma- 
my az nadto nowych Kfigzek ofobliwie 
tłómaczonych, a źle tłómaczonych. 
Niech groźne wyroki rozumu tamuig 
zuchwale i lekkomyślie piora tych Tłu- 
maczow, ktorzy tłumaczyć hie umieią. 

Ani żona moia, ani ia nie przyzna* 
iemy fię do pokrewieńftwa z Xiążęciem 
Bifkupem Warmińfkim. Błąd to ieft lu. 
dzi, ktorzy tak. wyloko as wynofzą; 
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Mamy nafzą włafną familia, ktorey ia 
ieftem głową. Innego fa herbu Podftoli 
i Doswiadczyüíki. Prawda: bo też nie 
wfzyfcy Szlachta iednym fię herbem za- 
fzczycaią. Daleko nam , mowilz W. M. 
Pani, do Doświadczyńfkich i Podftolich. 
Nie mamy tey dumy, żebyśmy fi fię z 
niemi porownywali, i fpókrewniali. Na- 
śladować ich ufituiemy. Przez to, gdy 
nie iefteśmy, ftaniemy fie godneimi ich 
pokrewieńftwa. 


‚Feslem WM. Pani Cc. 
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